
大きな地震が起きたとき1 1ठूलो भकूम््प गएको बेलामा

्पहिले आफ््नो ज््या्न जोगाउ्ेन।

●भव्न भभत्र भएमा,

●बाहिर भएमा,
कंक्रीट-ब्लकको ्पर्ाखालिरु आहिबाट टाढा रि्ेन र फुटेको भििािरु तथा 
र्स््न िक््ेन वस्तिुरू िेखर् िावधा्न रि्ेन।

●भलफ्ट भभत्र भएमा,
िब ैबट्निरू भथच््ेन र शरुुमा जिाँ रोहकन््छ त््यहि झ्नने।
भाग््नको लाभग भलफ्ट प्र्योग ्नग्नने।

●गाहि चलाउँिै गरेको भएमा,
ििकको िेबे् ्प   गाहि रोहक स्टाटखा बन्ि ग्नने।
ढोका लक ्नग्नने र गाहिको चाप्प त््यहि रारे्र आश्र्य भल्न जा्ेन। 

●िमदु्रको ्नखजक भएको बेलामा,
िु्नामी आउ्न िक््ेन िम्भाव्न िुन््छ।
तरुुन्तै तोहकएको आ्पलकाली्न आश्र्य-स्थल वा अग्लो ठाँउ तफखा  
भाग््ेन।

●चट्टा्नको ्नखजक वा र्ोला-्छिरामा भएको बेलामा, 
तरुन्तै चट्टा्न तथा र्ोला-्छिराबाट टाढा रि्ेन।
्पहिरो ्या भग््नावशेषको बिावमा िावधा्न रि्ेन।

①
शरुुमा, घुिँाले टेक््ेन टाउको जोगाउ्ेन िलचल ्नग्नने

①まずひくく

②

②あたまをまもり

③

③うごかない

まずは自分の命を守る。 

●建物の中にいたら　

●外にいたら
ブロック塀などから離れ、
ガラス破片や落下物に注意する。

●エレベーターの中
ボタンを全部押して、最初に停止した階でおりる。
エレベーターを避難に使わない。

●車の運転中
道路の左側に停車する。
ドアをロックせず、車に鍵をつけたまま避難する。

●海の近くにいるとき
津波が起こる可能性がある。
すぐに指定された避難場所や高台に逃げる。

●崖の近く、渓流にいるとき
すぐに崖や渓流から離れる。
がけ崩れや土石流に注意する。

भकूम््पभकूम््प
जा्पा्न धेरै भकूम््प जा्ेन िेश िो।
जीव्न रक्ा ग्नने तररका बझेुर, त्यारी गरौ।

地震

日本は地震が多い国です。命を守る方法を知り、準備しましょう。
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揺れがおさまったら2 2जब िल्ल्न रोहकन््छ

●िरुक्ा िुभ्नखचित ग्नने
ढोका र झ््यालिरू र्ोलेर बाहिर भ्नक्ल्ेन बाटो िरुखक्त ग्नने।
आगो भ्नभाउ्ेन।

●्यात्रामा भएको बेलामा,
घर फकखा ्न ितार ्नग्नने।
ििक ्या स्टेश्निरूमा भीि िु्ेन िु्नाले, िुरखक्त ठाउँमा ्पर्खा्ेन।

●安全の確保
玄関や窓を開けて出口を確保する。火の始末をする。

●外出先にいるとき
無理に急いで家に帰らない。道や駅などは混雑するの
で、安全な場所で待つ。

प्रको्प िम्बखन्ध बिुभाषी जा्नकारी

災害多言語情報
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避難所

持ち出し用の荷物

家にいつも準備しておくもの

「多言語ナビかながわ」
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प्रको्प ्पभ्छ तरुुन्तै फो्न लाग््नलाई गाह्ो िु्ेन।
िल्ला तथा अफवाििरूमा पवश्ाि ्नगरर, ििी जा्नकारी र्ोज््ेन।

・ आगलागी वा भखत्क्ेन जोखर्म ्नभएमा घरम ैबस््ेन।
・ आ्पतकाली्न आश्र्य-स्थलमा ्पा्नी तथा र्ा्ेन कुरा प्राप्त ग्नखा 
िहक्ेन्छ।
・ आ्पतकाली्न आश्र्य-स्थलमा आवश््यक जा्नकारी प्राप्त ग्नखा 
िहक्ेन्छ।
※ आफ््ना ्पररवार भेट ग्नने आ्पतकाली्न आश्र्य-स्थलको बारेमा 
्पहिल््य्ैैन बुझेर राखे्।

्पैिा (र्ुद्रा ्पैिा), ्पािबकु, िस्ताक्र ्छा्प “इन्का्न”
्पाि्पोटखा, भ्नवाि कािखा “जाइररउ कािखा”
बीमा कािखा, लाइटर, िलाई, 
टाउकोमा लगाउ्ेन िेिलाइट,
मोबाइल फो्न, मोबाइल ब््याट्ी
ब््याट्ी, रेहि्यो, औषधी

※ 3 हि्न भन्िा बढीको लाभग त्यारी ग्नने।
्पा्नी (3 भलटर प्रभत हि्न),
र्ा्ेन कुरा (क््या्न फूि, प््याकेटम ैउमालेर र्ा्न भमल््ेन र्ा्ना, र्ाजा आहि),
्पोटनेबल ट्वाइलेट, िात माझ््ेन ब्श,
्पोटनेबल ग््याि स्टोभ,
्पोटनेबल ग््याि भिभलन्िर,
महि्नावारीमा प्र्योग िु्ेन वस्तिुरू,
प्लाखस्टक झोला,
हकच्नमा प्र्योग िु्ेन ्याखा्प,
हिस््पोजेबल वामखार “र्ाइरो” आहि।

जा्नकारी िङ्कल्न/िरुक्ा चेक

आ्पतकाली्न आश्र्य-स्थल

बोकेर हिड््नको लाभग िामा्निरु

घरमा िधैं त्यारी गरर राख् ु्प्नने कुरािरु

災害発生直後は電話がつながりにくくなる。うわさを
信じないで、正しい情報を探す。

・火災や倒壊の危険がないときは、自宅で生活する。
・避難所では、水や食べ物をもらうことができる。
・避難所では、必要な情報を得られる。
※事前に、家族で落ち合う
　避難所を確認しておく。

お金（小銭）、通帳、印鑑、パスポート、在留カード、保
険証、ライター、マッチ、ヘッドライト、携帯電話、モバ
イルバッテリー、乾電池、ラジオ、薬

※３日分より多く準備する。
水（１日３リットル）、食べ物（缶詰、レトルト食品、菓
子など）携帯トイレ、歯ブラシ、カセットコンロ、ガス
ボンベ、生理用品、ビニール袋、キッチン用ラップ、使
い捨てカイロ等

●इन्टर्ेनट,SNS
इन्टर्ेनट िमाचार तथा SNS मा जा्नकारी चेक ग्नने।
NHK World (18 वटा भाषामा िमाचार)

●पब्पद् म््यािेज िा्यल  “171”
्पररवार र िाथीिरूको िरुक्ा ्पुपटि ग्नखाको लाभग, म््यािेज 
रेकिखा तथा प्ले ग्नखा िहक्ेन। 

●インターネット、SNS
インターネットのニュースやSNSで情報を確認する。
NHKワールド（18言語によるニュース）
https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/

●災害伝言用ダイヤル「171」
家族や友人の安否確認のために、メッセージの録音・
再生ができる。

र्ा्नागावा अन्तराप्रि्य फाउण्िेश्नजारी


